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előfizetések a szerkesztőséghez iutézendők. 

Megjeienik minden szombaton. 
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egyeiés szerint eszközöltetnek. 

A városbíró ügye. 
Irta: Dr. Marton Adolf. 

-Legyen világosság! 
Hónapok óta folyik" a ~ vizsgálat a 

jánosházai bíró ellen, holmi községi és 
felekezeti pénz miatt. 

Ml eddig óvatosságból és tapinta-
tosságból hallgattunk, nehogy ártalmára 
legyünk az ügynél nehogy egy ártat
lan embert előre bűnösnek mondjon ki 
a közönség. A vizsgálat a kellő meder
ben terelődött. Néhány oly adat birto-

— kába jutottunk azonban, a melyből a ta
nulságot már most a vizsgálat befeje
zése előtt levonhatjuk. 

Ha a bíró bűnös, bűnhődni fog. 
Ha ártatlan, megkapja az elégtételt. 
Pálcát törni egy ember felett, mert ren
detlen, hanyag volt — nem szabad. 
Eddig arról van szó, hogy a biró pénzt 

-vett fel és azt magánáHartottaévekigr 
— de most egy részét lefizettették vele. 

.Ez az a pont, melynél meg kell álla-
nunk, erről akarunk most szólani. 

A biró ezen ténykedéséből az kö
vetkezik, hogy nem tudja mt-a köteles
sége, mi a joga? A bírónak joga váh 
ahhoz, hogy á felektől pénzt átvehessen, 
de nincs joga a pénzt magánál tartani. 
A nemtudás nem igazolás. Viszont kö
telessége is a pénzt felvenni, de.köte
lessége azt azonnal a.pénztárnokhoz át
utalni. A bírónak nincs joga a képviselő

ket, mikor adhat ki pénzt s kinek az 
utalványozására. Hát minek a pénztár
nok, ha a biró a ládafiókjában őrzi 
vagy az imádságos könyvében Jártja a 
község pénzét? Ha valamit csináltat, a 
számlával utasítsa az illető iparost a 
pénztárnokhoz. Ez önkénykedés volt. 
Ha eddig előfordult ez, mi nem tartjuk 
oly nagy bűnnek a biró eljárását. Nem 
a birö a bűnös. Nagyobb bűnös az 
orgazda, mint a tolvaj. 

Miért húzódott ez a dolog 1905 
óta máig? 

Miért vették mosf*észre, hogy 
valami nincs rendén? "~"• -

A képviselőtestület a hibás, vagyis 
azok az ellenőrző kötegek, kiknek köte
lessége évről-évre a kiadások és bevé
telek ellenőrzése. A felelősség a kép-
viselőtestületet terheli a biró lettéért, de 
néma birót. Nem akarjuk a bírót menteni, 
de véleményünket elmondjuk. Nem kell a 
tTirót most keresztre feszíteni, felakasz
tatni, ezzel Jánosházának dicsőséget nem 
szereznek. A mezőn, ha a gazt csak 
lesarlózzák, de a gyökerét nem vágják 
ki, a gaz még tovább burjánzik. Ki kell 
a gyökerét vágni, akkor a gaz elszárad. 
Ily ellenőrzés mellett jövőre jön egy 
más bíró, annál is előfordulhat ez. A 
biróválasztásról máskor szólunk. 

Reformálni kell a képviselőtestület-
tét, hogy ilyen dolgok elő ne fordul
hassanak, ez a tanulság a biró ügyéből. 

Nem egyszer 1 fejtegettük a kép
viselőtestület, 

előmozdításán fáradozik s kész megvé
deni annak érdekeit bármikor, bárkivel 
széniben. 

A képviselőtestüléti tagot ne, ve
zesse az anyagi érdek ott a tanács
teremben, ha esetleg Jánosházáról van 
szó, hallgat, mert ha beszél, akkor kára 
Jenné. Független, önálló, jó Ítélőképes
ségű legyen az, aki odskivánkozik., 

Mondhatjuk, szépen vigyáztak Já
nosházára.. Jánosháza pénze 1905 óta 
hever a biró imádságos könyvében ás 
csak most, í909-ben vették észre. 
Hátha elégett volna az az imádságos 
könyv? Hátha elfelejtette volna a biró? 
Kik téritették volna meg ? 1905 óta 

| l n W l Í e m v é f ^ l a z r e t I f a Á T a * k é p ? 
viselőtestflleti tagokát- kell felelősségre 

;.:— annak határozata nélkül a < község föld
jét eladni. Ha megbízása volt, akkor a 

r . ~-vételárt kötelessége lett volna a község 
pénztárába beszolgáltatni. Itt is mulasz
tást követett el. Meg van határozva az 
jé, hogy mily kiadásokat eszközölhet a 
zépviselőtestület megkérdezése nélkül, 
de utólagos jóváhagyással. A község 
pénztárnokát azért fizetik, hogy a hozzá
utalt pénzeket nyugta ellenében átvegyfr | 
8 a tűzmentes szekrénybe elzárja. Ha : 
számlákat kell kifizetni, azokat kiegyen
lítse. A pénztárnok tudja már a feltété-, 

nem egyszer, hogy kiket kell odaválasz
tani. Most mossa a kezét a képviselő
testület Pilátusként ÍJ I 

Nem egyszer irtuk meg, hogy a 
képviselőtestületbe olyanokat kell bevá
lasztani, akik tudatában vannak hivatá
suknak. Akik nem mint egy hülye, vagy 
mint egy Bungo. vagy mint egy Fejbó
lintó Bálint ülnek ott a tanácsteremben. 
Nem kell olyan, aki vagyonod, de kor
látolt, a vagyon ugy szállt reá, mint a 
szamárra a fül. Olyan, kell, aki János-
háza érdekét a szivén hordja, annak 

vonni, kik a felülvizsgálattal meg voltak 
bízva. 

Kik a bűnrészesek, a bünpalásto-
lók?? — Akkor nevettünk voíai 
nagyot, ha eladták volna Jánosházát és 
az sem tűnt volna fel I I I 

A ligetek, a berkek visszahangxof-
tak volna a kacagásunktól. Most is - ne
künk van igazunk. Hibáztatják a bírót 
annyiban, hogy nem kért maga étlen 
vizsgálatot, a legfőbb hibája az, hogy 
máig nem mondott le. , 

Mert mi azt kívánjuk, hogy legyen 
világosság II 

I Méhtenyésztés fejlesztése a 
nép között. 
Irta: Fehér litván. 

Há körültekintünk falunk népe 
között, ha beszélgetünk egyik-másik 
gazdaemberrel, alig jön elő másról á 

j szó, mint a nehéz megélhetésről.. Zu-
| gólodnak Isten s ember ellen, mért 

nincs jobb termés, mért kell annyi adót 
fizetni stb. Pedig zúgolódásuk még sen
kin sem segített. Ha jól visszagondol
nának dolgaikra, há jól megbírálnák 
tetteiket, bizonyosan rájönniátíek;.1 hogy 
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legtöbb esetben önmaguk a hibásak, de 
őnszeretetük, — mint minden emberben. 
— annyira kifejlődött, hogy hibáikat 
mindig másokban keresik. 

Tanulás, a tanultak ¡61 felhaszná-
lása, kitartás teszik az embert ugy 
anyagilag, mint szellemileg gazdagabbá, 
" Sajnos, a tudásvágy, az előre való 
törekvés_a magyar emberben alig van 
meg, ragaszkodik az anyaföldhöz, ra-

vgaszkodik őseinek szokásaihoz, ujitáaról, 
tanulásról hallani sem akar. 

Ez az oka, hogy a földmivelö nép 
zilált anyagi viszonyok közt él, az az 
oka, hogy hibáikat mindig ' másokban 
találják meg, nem önmagukban. 

Magyarország őstermelő ország. A 
főldmivelésnek két osztálya van, u. m. 
a mezei gazdálkodás és a kertészkedés. 

A magyar nép kezdettói , fogva 
mindig a mezei gazdálkodásnak két 
szavávaha föleim íveléssel és az állat
tenyésztéssel foglalkozott. Méhészetről, 
selyemhernyótenyésztésról, kertészetről, 
kivéve a szőlőtermelést, — háziiparról 
alig lehet szó. 

Pedig mily könnyen foglalkozhatna 
a földmivelés és állattenyésztés mellett 
az emiitett gazdasági ágakkal bárki is. 

Betakarulás után a gazda henyé-
lésnek. tétlenségnek adja magát. Ke-

mal, kitartással gyűjtögetik virágról-vi-
rágra az édes nektáriumot, melyből mé
zet készítenek. _• r--, 

Kérdezem, mégis miért nem fog
lalkoznak többen* méhészettel; miért nem 

resztül pipázgatja a telet anélkül, hogy 
Istennek a drága napját valami hasz
nosra fordítaná. Amit keres a dolog
időben, elfogyasztja azt télen át. Szám
adása rendesen zéróval, vagy mi még 
rosszabb, mínusz vagyonnal végződik. 

Pedig mily hasznosan tölthetné el 
az idótl 

— Minden vidéknek meg vannak a 
maga kiaknázatlan -kincsei, igy hát 
mindenki szerezhetne magának mellék
jövedelmet, ha akarni és ha tudná a 
módját. 

De az a baj, hogy sok község lakosa 
nem ismeri azokat a módokat, melyek
kel-magának mellékjövedelmet szerez
hetne, sok, ha ismeri is, nem fordítja 
saját hasznára. _A •. 

A sok mód közfii csak a méhészet
ről kívánok megemlékezni. 

A méhészet egyike a legjövedelme
zőbb mellékkeresetnek, mely csekély be
fektetés után hamarosan meghozza busás 
kamatait. ~d' "~ 

Magyarország éghajlat viszonyai a 
méhtenyésztés tekintetében épen meg
felelő. 

Mézelő virágai, melyeknek fajai pár 
százra tehető, mindenhol feltalálhatok. 
A természet mindig terített asztallal 
várja a kis méhecskéket, kik szorgalom

foglalkozik a tféznépr^ kinet csakugyan 
yolna alkalma és módja foglalkozni vele? 
A felelet nagyon rövid, nem ért az ok
szerű méhtenyésztéshez. - -

Míg kasokkal méhészkedett, addig 
tudott felmutatni eredményt, de ma már, 
mikor erdeink, réteink, mocsaraink 
pusztulófélben vannak, kasokkal vajmi 
kevés eredményt tudna produkálni. 

De hát hol keressük a hibát? 
Senki másban nem találjuk fel, mint 
magában a népben, ki nemtörődömségé
vel ássa meg saját jólétének sírját. 

Ezt a hibát a népiskolának, az is
kolafen tartónak s az egyesületeknek kell 
helyrehozni. 

Neveljen az iskola az életnek! Azt 
tanulja a gyermek, minek az életben 
hasznát veheti, mivel kenyerét meg
keresheti. 

Ugy az állami, mint a latin és 
görög szertartású katholikus iskolák ré
szére kiadott tanterv előírja a gazdasági 
gyakorlatokat. 

Hol végezze a tanító a gyermekek
kel e gyakorlatokat? Azt felelhetné rá 

alakuljanak, hogy eszmecserék és tanu
lás által képezzék önmagukat, ;- :> . 

Bizonyosan nem henyél az a nép 
télen sem, mely ismóF^aiamely mellék
foglalkozást. 

'"fdM&ul, ha a—kSzseg^JákosságiT 
méhészettel foglalkozik, az télen át 
kaptárokat, méhészeti eszközöket - stb. 
készít, ezzel elmaradna a sok korcsmá-
zás is, mely oly sok bajnak az okozója. 

Ha a felhozott hibák kellőképen 
órvosoltatnáiiak, nem hallanánk—anynyi 
zugolódásl, a nép között, hanem meg
elégedettségében megadná Istennek, ami 
Istené, királynak, ami a királyéi 

valaki, hogy a faiskolában. Természete-
sen megtanulhatná ott a fatenyésztést, 
de kérdés, hogyan? 
- — A faiskola községi intézmény. Ren
desen a tanító szokta kezelni, ki, ki is 
vezeti a gyermekeket, hogy oltsanak, 
szemezzenek stb. 

Gyakorlatlan lévén a gyermek ezekben 
a munkákban, sokat elront, —-^különö
sen mikor először végez valamely mun
kát, — 8 ha ilyenkor jönne a felügyelő, 
bizonyosan >rosszul kezelt<-nek minősí
tené a faiskolát; amellett még elég 
gyümölcsfát sem tudna előállítani a 
község részére s ez meg a tanítónak 
nem válnék dicsőségére. 

Adjon az iskolafentartó az iskolá
nak , e g x . . k e r t ^ ^ 
gyümölcsfatenyésztést, a másikban kony-

i hakertészetet, a harmadikban mehészetet 
stb. űznének a gyermekek. 

* A tanító felügyelete alatt álljon e 
kert 8 intézkedhessek benne szabadon. 

Azonkívül tartson egy segédmunkást, 
ki a nehezebb munkákat végezné el. 

A gyermek mindent gyakorlatból 
tanulna meg. Nem száraz betűt, életet 
tanulna. 

Azt hiszem, előbbre vinnók ezzel a 
gazdasági ismétlőiskolák ügyét is. . 

- A gazdasági egyesületek, pedig azért 

Réjen 
L 

Te kartonszoknyás kis lányka voltál, 
Én iskolába járó kis deák. 
Ép ugy mint mostan-bóditó tavasz volt 
És illatot lehelt minden virág. 

Emlékszel-e? . . . Alig koszomba fűztük 
A tarka rét színes virágait, 
Bohó szívvel ezrével szövögettük 
Az ifjú évek legszebb álmait. 

És jártunk-keltünk reggeltől napestig. 
Játékunk félbe csak akkor maradt, 
Ha — kifáradva — leültünk pihenni 
A patakmenti árnyas fák alatt 

Miről se tudva, dalolgatva, játszva, w ..' 
Oly gyorsan teltek-multak a napok 
S hogy játékinkat elölről, kezdhessük 
Csupán azért vártuk a holnapot. 

TL r 

Tavasz van most is. A virágos fákon 
Most is dalol a lombok közt madár. 
Minden a régi, épen ugy mint akkor, 
Csak te, meg én nem vagyunk ifjak már. 

Az ifjú évek gondtalan világa 
Elmúlott régen, gyorsán tova szállt, 
Az álom kergetés, a dal, a játék 
Súlyos robot, nehéz munkára vállt. 

A terhes élet igáját vonszolva 
Oly lassan múlnak-telnek a napok. 
Mióta eljöttem arról a tájról, 

| ,Azúta oly elhagyott vagyok. 

Titokban meg-megsiratgatom most is, 
— Igy tavasszal, mikor sok a virág — 
Azt az időt, mikor te kis lány voltál 
S én iskolába járó kis deák. 

Novak Pál. 

Heti k r ó n i k a . 

Áthelyezés, üdvardr Miklóst, a jános
házai állomás főnökét, aki az itteni társada
tomban nagy közkedveltségnek örvendett, 
június 1-én áthelyezik Pápára állomásfőnök
nek. Távozását- mi is fájlaljuk. 



P ü n k ö s d i m e l l é k l e t . 

P ü n k ö s d n a p j á n . -

Tudja a jó Isten, hogy miért nem adnám, 
Mikor a harang szól piros pünkösd napján! 
Fénynyel, boldogsággal • 
Lelkemet megrakja . . . 
Lelkemből köszöntlek, 
Piros pünkösd napja 1 

- -Mosotyogva-ireranr-a nagy ébresztőre^ 
Kicsal a faluból virágos mezőre. 

-Soikat-szebb, mint miskor, 
A gyöngyharmat rajta . . . 
Lelkemből küszüntlek 
Piros pünkösd napja! 

A harangszót játszi szellők messze hordják. 
A dalos madarak dalukkal megtoldják; 
A pünkösdi rózsa ' 
Kinyilik, hallgatja 
Lelkemből Köszöntlek 
Piros pünkösd napja/ 

Templomozni készül, aki fala népe, 
" Édes boldogságtól ragyog fel a képe. 

Fölzeng az orgona, 
Dal száll ajkról-ajkra . . . 
Lelkemből köszöntlek 
Piros pünkösd napja/ 

Mintha látnám most is: száll a lángnyelvecske, 
i A lángoló hitnek,, az erőnek lelke, 

fc hk^á megnyugvás 
Fonását fakasztja . . . 
Lelkemből köszöntlek, —= —" 
Piros pünkösd napja/ 

Dunántúlra kelve, a mezőre mennek, 
Vége-hossza nincsen a játékos kedvnek. 
Még az öreget is 
A jókedv megkapja . . . 
Lelkemből köszöntlek, 
Piros pünkösd napja/ 

Szilaj, paripákon a legények szállnak, 
Vájjon ki akad meg »pünkösdi király«-nak? 
Orömkönuyet sir á 
QffltfM apju) anyja . . I • 
Lelkemből köszöntlek 

' Piros pünkösd napja.' 

Majd vig dalolás közt a lányok csoportja 
• Pünkösd királynőjét* megköszönt! sóiba, 
Virágkoronáját " . • 
Fején büszkén tartja . . . 
Lelkemből* köszöntlék 
Piros pünkösd napja/ 

Esti harangszóval hazamennek szépen, 
Szép ősi erények virágos ölebet) 
Fakadt emlékeknek 
Lelkünk örök rabja . . . 
Szivemből köszöntlek 
Piros jiünkösd napja/ 

- ^ S S ' i Fülei Szántó Lajos. 

Legyen a tanítónak jelleme! 
A jó tanító olyan ember, kinek sokkal 

többet tudnia'kell, mint amennyit tanit, hogy 
igy értelemmé] taníthasson,- Magasztos ..szel
lemmel keli birnia, hogy magatartásának 
azon méltóságát megőrizze, mely nélkül a 
család és szülőiház . bizalmát sohasem sike
rül "megnyernie; mindenkinek példányképe lé
vén; mindenkinek tanácscsal szolgálhasson. 
Az állásával legyen megelégedett „Ha az 
Istentől azon magasztos feladattal bízattál 
meg, embereket képezni, — mert hivatatla-
nok nem birnak azon joggal az iskola szen
télyébe behatolni, — kéli, hogy eszményi 
ember légy, vágy legalább törekedned kell 
azzá leírni, másként működésed gyümölcs
telen vagy káros, mert a nevelés terén a 
mester tanítványait csak azzá képezheti, 

amivé ö maga lett. A kezére bízott emberi i 
lényeket tanítás és példaadás által nemesítse 1 

és tökéletesbitse, aki ellenkezőleg cselekszik, 
valóságos bünt követne el az ifjú nemzedék 
ellen, ha neki azon ismereteket nem nyúj
taná, melyek boldogulására okvetlen szüksé
gesek. 

A tanítónak legyen jelleme! Az ifjúság 
reá tekintsen, mint világító toronyra, mely a 
magaslatról ingadozás nélkül fénylik és min
denkor, éj és vihar idejében is, az igaz utat 
megmutatja. Amit a tanító mond, gondol és 
cselekszik, az legyen szép és utánzásra 
méltó. Ingadozás jobbra vagy balra, meg
fosztja őt agy a nagyok, mint a kicsinyek 
bizalmától; gyáva csúszás-mászás, önállósá
gának önkénytes feladása és rangi méltósá
gának eltagadása, őt a közmegvetésnek teszi 
ki. Az a tanító, aki lelkében vágyat érez 
alázaloskodni és tálat nyalni, legyen inas, 
öltsön fel libériát és menjen az előszobába; 
az iskolában nincs szamára hely._ 

A jellemhez nemes lélek, tiszta érzelem, 
lelkiismeret és erős akarat szükséges. Csak 
az, aki ezen magasztos talajdonokkal rendel
kezik, képes a jót felismerni, a szépet sze
retni, az igazat akarni és a legjobbat tenni, 
csak ilyen egyén méltó arra, hogy tanüó és 
nevelő legyen. Az ilyen embert mindenki, 
még feljebbvalója is, tisztelni lógja, mert a 
jellem előtt mindenki meghódol. A jellemhez 
azonban tapintat is kell, a mely agyszólván 
ösztönszerűleg megmutatja mi az illő és mi 
nem, mit kell bizonyos helyzetben tenni, hol 
vannak azon korlátok, melyeken tul menni 
nem szabad. ' J ~ . 

A tapintatos tanító aljasságot sohasem 
tag elkövetni* cem (Olfclé, aeai lefelé. — 1 — 

Tanítványaival való érintkezéseiben 
mindig megtudja találni a helyes mértéket a 
szigor és engedékenység közt .A szülők iránt 
éppen olyan előzékeny és nyájas, mint szi
lárd és hajlithatlan akkor, midőn valamely 
elv megvédése forog fenn. Különös tekintettel 
legyen arra, hogy egy több tanerös iskolánál 
tanitőtársával békességgel éljen, ha azt 
akarja, hogy működése áldásos legyen! 

A társas életben is osztatlan rokon-
s z e n w e h é s mély tisztelettel fogadják, mert 
nála durvaság és önhittség éppen olyan isme
retlen, mint népszerűség utáni hajhászat! bír 
annyi szerénységgel, hogy magát túlbecsülése 
által ne vakítsa, de viszont jól . tudja, mivel 
tartozik hivatásának, méltóságát hogyan kell 
megóvniáS,Csak az, ki önmagát becsüli, vív
hatja ki mások becsülését is, aki magát föl
dig lealázza, nincsen joga panaszkodni mások 
általi lealáztatása miatt _ 

Siíuletlen-járniK)i3ágr"!3z^ptőtré*i" 'vísétet 
a kötelességnek lelkiismeretes teljesítései 
nemes büszkeség, meleg szeretet,-nyájasság,, 
igazságosság, megvesztegethetlen igazságér
zet, megelégedettség, igénytelenség, határtalan 
odaadás és áldozatkészség, a magasztos cél, 
melyet Isten elénk tűzött, mindig szem előtt 
tartása ázon drága erényeknek, melyek az 
igazi tanító szivét ékesítsék, melyek őt a tár
sadalomban minden zaklatás és izgatás, min
den szellemi és anyagi nyomorúság, (melyek 
életét olyan sokszor keserítik,) fölé helyezik. 
„Ha tehát a helyzet embere vagy, az igazi 
utat a kövek és tövisek közt is megtalálod." 

JPadqgoius" 

Hivatalnok urak. 
Részlet Földes I. nagy sikert aratott színművéből. 

A jelenet, amelyet közlünk, Földes drá
májának legszenzációsabb része, az, amely 
eldönti á dráma egyik tragikumos alakjának, 
Róth báláinak sorsát. — * 

A jelenet szereplői Barna, Róth, később Broh-
ser, majd Mari és két gyári munkás. 

Barna (erőltetett nyugalommal,) Nagy . 
bajban vagyok, barátom! . . . Borzasztó baj
ban vagyok! . . . És ott tartok, hogy 
hogy • •'• újra (izgatottan) . . . hogy te be
léd belekapaszkodom! . . . Te fogsz engem 
megmenteni! 

Róth. 17 so! Alsó du hast ká aprópénz, 
was? Na! Handert, oder zwei handert Kro-
nen, aach drei handert Kronen kann ich dir 
gebén . . . Tegnap megint nyertem a bör
zén. Naná! Majd nem nyerek! Hiszen a fize
tésemből akkor sem tudok megélni, ha meg
pukkadok! Alsó Gabit 300 Kronen. 

Barna (erőltetett nyugalommal). Az ne
kem kevés, Róth bácsi. Egy nagy összegű 
állandó mellékjövedelemre volna szükségem. 

Róth (rábámul). Egy nagy összegű ál
landó melléKjöv . . . So? Dann geh zu Rot-
schild! Mit akarsz én tőlem? 

Barna. Ide figyelj, Róth bácsi Én tu
dom az útját . . . én tudom a módját! 

Roth. ;Jfót ha meg tudod, akkor mért 
sirtál?" 

Barna. Mert nélküled semmit sem te
hetek. A te segítségedre van szükségem. 

Róth. Na, lass hőrenl 
Barna. Én egy rendkívül kedvező aján

latot kaptam a filáaar pyiirinl fl.iiini pwwi.ii'.' 
kínálnak, ha bevezetjük hozzánk az olajokat 

Róth. Aber geh! . . . Az olaj? Az egy 
piszok olaj! 

Barna. De gondold meg! óriási proví
ziót ajánlanak, a melyen .mind a ketten meg
osztozkodnánk. 

Róth. Aber, Gabi! Mi jut neked eszedbe? 
Te azt biszed, hogy én csalni fogok ? Én fo
gok csalni? Én csalni1? Bist du me&chüge 
gewerden? • r " 

Barna.. Ugyan kérlek öregem! Nekem 
ne beszélt 

Róth (rábámul). Wie heisst, neked ne 
beszéljek? Wie verstehst du das ? Neked ne 
beszéljek? 

Barna. Jó! Hát, hogy magyarázod meg 
azt, hogy az olaj-próbákon az ország legjobb 
olajai mindig rossznak bizonyulnak és éppen 
a csetneki, csak a csetneki j ó ? ! . 

Róth. Hogjjwgjan magyarázom- meg,. 
GábíT"Bi'st <Íu nicht meschüge geworden? 

Barna. No Igen! Például az általánosan 
dicsért Gláser-olaj éppen nálunk nem akar 
funkcionálni. Mi annak az oka? 

Róth. Hogy mi az oka? Az az oka, 
hogy a Gláser-olaj, az egy piszok olaj I Az 
olaj? . . . Akkor én is olaj vagyokI Hogy 
miért jó a csetneki olaj? Mert az jó olaj!... 
Aber fein! Hiszen ma reggel is próbáltak 
áztat a hires Gláser-olajat. Na, was soll ich 
dir sagen? Majdnem tönkrementek a gépek! v 

Barna. Hát vedd tudomásai, kedves 
Roth bácsi, hogy amit ma reggel Gláser-
olajnak próbáltál ki, az is csetneki o|aj volt. 

.. Rak. Wass? . . . Mir wi 'U du das 
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Mir? bemesélni ? 
bolondulni! 

" Barna. Ide figyelj,, öregem. Mielőtt 
ezzel az ajánlattal fordultam hozzád, előbb 
ki akartalak próbálni. No igen. Azt akartam 
megtudni, hogy lehet-e veled valamit csi
nálni? És ma reggel, amikor te nem voltál a 

~raVtg)jSn7az ligyik szulga, bizalmasom, az 
én parancsomra kihengeritett egy csetneki 
olajoshordót a raktárból. Azt a hordó olajat 
aztán átküldtem a Gláser-gyárba, ott áttöl-
totték a csetneki olajat a saját hordójukba 
és a Gláser-gyár kocsiján visszaküldtem hoz
zád- próbára. És a próba mindenképpen sike-

Gabi, té meg fogsz pukkadnak, olyan szegények! Hát legyen 0 « 
• T - • gazember! 

' Barna. És mikor volt az, Róth bácsi? 
Roth: Micsoda? 
Barna: Az első manipuláció . . . . 
Roth: 10 év előtt A teleségem gyerek

ágyban feküdt a Mórickával . . . Az Ella, 
meg a Haji ^ s a r j a j c j ^ J c a j J ^ ^ ^ ^ c h ^ b j t ^ 
dich! Du weist ja, was das heist! . . . Nem 
volt pénz a háznál! . . . Csak három beteg 
és egy kisbaba! . . . Akkor jOtt az ügynök! 
Der Agent von der Csetneki . . . Waas soll 
ich dir sagen . . . Éjjeleken gondolkoztam, 
járkáltam, mint egy bolond . . . Az ügynököt 

~rOTC~KisOH, liugy a cac.tnoki olaj—u pionír | iridohtam 
olaj, ha te akarod, azaz, ha én akarom! 

Róth (kidugja a nyelvét, fejét vakarja). 
Was? . . . was? . . . Das hasst du gethan? 

Barna. Kiderült, hogy a csetneki olaj 
is tönkre teheti a gépeket, ha Gláser-olajnak 
nézik! 

Róth. Na j a ! . . . Hát mért nem szól
tál ? Hát honnan tudjam én, hogy a Glaser-
hordóban is csetneki olaj van! (Kacagva üti 
Barna hátát.) Aber, Gabi!" Te vagy a leg
nagyobb Gauner a világon, — te vagy még 
egy nagyobb Gauner, als ich selber ! 

Barna. Én csak azt akartam tudni, 
hogy lehet-e veled beszélni? És amint lá
tom: lehet. Hát kérlek, légy szives gondos
kodni, hogy ezentúl a csetneki olaj legyen a 
piszok-olaj és a Gláser-olaj a jó olaj. Akkor 
aztán osztozkodhatunk a -provízión. Ne félj. 
Az kétszer akkora lesz, mint amennyit a 
csetneki ad néked. Mennyit kapsz a csetneki tői? 

Róth. Mennyit? . . . Hát mennyit? . . . 
10 százalékot a bruttó ősszeg után. 

— fínmn (aki íViarTrttl-rq1 fpljpgysil A 

war schon 

Gláser-gyár áö-ár- föfc adni. Ne félj, te nem 
fogsz károsodni. 

Róth (kissé gyanakodva.) Hanem, mond
jad csak, Gabikám, ha te olyan biztos voltál, 
a dolgodban, mért. voltál az előbb so 

"SSlanfflrt? . . . W a s ? 
Earna (zavarban, Izgatottan.) Mért? . . . 

Hogy mért? . . . Tudod . . . az borzasztó, 
mikor az embernek el kell határoznia magát, 
hogy gazember lesz? . . . 

Röth. Gazember? Mért gazember? . . . 
Mert a Herr von Brohser zsebében kevesebb 
marad néhány forinttal ? ! Hát nincs a zsebé
ben elég? Én megpukkadnék, ha annyi pén
zem volna! . . . És ő nem akar megpukkadni! 
. . . Ist doch wahr! Cnseranert majdnem a 
guta üti meg, annyit dolgozik, und der Herr 
von Brohser,"der gauner, nem csinál semmit 
egész áldott nap, und steckt die guten, feiner 
Hunderttausende ein! So ein Gauner! . . . 
Hát ha azt az embert néhány forinttal 
megkisebbitted, gazember vagy te? Vagy 
gazember vagyok én? Was? Nu, sprich doch! 

Barna. Hát . . . hát , . . neked könnyű 
már beszélni! De nekem! 

Rüth. E'so! Te csak azt akartad ezzel 
mondani, hogy ezért voltál so schauffirt? 
was? . . . Na ja, nein Kind . . . akkor, tu
dod: . . . amikor én is először csináltam, én 
is schanflirt voltam . . . én is azt hittem, 
hogy gazember vagyok!.... De most m á r ! . . . 
Na! . . . Mért legyek én gazember! Legyen a 
Herr von Brosher a gazember! Na ja, mein 
Gott! Én csak őt rőviditem meg néhány fo-
r nttal és 0 bírja! De ő száz meg száz em-
tvrt r'ividlt meg, olyanokat, akik majd' mee 

ganz meschüge! . . . Fél és alá járkáltam a 
szobában . . . Három beteg . . . kis gyerek.. 
dajka, kellett . . . Nem volt pénz . . . Na, 
was tutman jetzt?! . . . Was tutmau jetzt?! 
ugorjak bele a Danába? Hát mondjuk, hogy 
beleugrottam már . . . mi haszna van abból 
a beteg asszonynak, a beteg gyerekeknek, a 
kisbabának? . . . Elfogadtam a províziót. 
Ich schwöre dir! csak a családomnak tettem! 
Csak a családomnak! 

Barna: (reszkető hangon majdnem 
sirva). Én is! . . . Róth bácsi! . . . " Én i s ! . . 
Csak a családomért! . . . A Renéért! . . . 
a Paliért! . . . a Janíkáért! 

Róth: (szemét törli). -Mir willst du das 
sagen, mein liebes Kind? . . . Ich hab' das 
mitgemacht! (Hosszú csönd). 

Róth: (torkát köszörülve). Also, mein 
lieber,"" guter Gabi, mi meg fogjuk ezt a 
G'schäftet csinálni. Gut? 

Barna: (összeszedi magát). Csak egy 
kérdést még, Róth bácsi! 

Roth: Nu, lass hören! 
Barna: 

mekágyban feküdt . . ." (Kiabálva) Mi legyen 
ez Gabi! . . . Was Jst das. Gabi?! Te leirtad 
amit én elmondtam!,. . . Te el akarsz engem 
árulni, Gabi! Du Gauner! Du Gauner! . . . 
Du Gauner! (Rá akar rohanni.) 

Barna: (menekül előle). Bocsáss meg 
Róth bácsi! A Brohser ur parancsolta! 

Róth: Was?! . . . A Brohser ur? . . . 
Gabi!. Te engem Decsaptál! . . . Kivetted á= 
titkomat! . . . Agyonütöttél! Te rabló! Te 
gazember! . . . Te gyilkos!. . . Gyilkos! 

Barna: A Brohser ur parancsolta! 
Róth: A Brohser W ? ! (DárábotrírTépl 

a papirt.) Gabi! Hát ez a barátság?! Ez a 
barátság?! No hát lefogom tagadni! Azt fo
gom modUani, nogy hazudtz; Hogy nem 
mondtam semmit! . . . Lé fogom tagadni. . . 
Le Jogom, tagadni! 

. (Brohser kijön a'hálószobából.) 
Barna, Brohsejv-Rótjjc. 

meg... . 
rajtakap-

Valamit szeretnék 
Ugyanis attól félek, hogy egyszer 
nak bennünket! .— 

„ __Róth: Aber geh.' 
Barna: Hát mit csinálsz te tulajdon

kép azbkkal a próba-olajokkal? 
Róth: Aber, das ist j a ganz einfach!.. 

Az a Horváth, der weisst nichts von seinem 
Leben zu sagen.' . : . Und der Herr von 
Brohser! . . . Der ist ein Dummkopf! . . . 
Az mindig .fülel, meg szagol, ott, a hol hiába 
fülel, meg hiába szagol! . . . Pedig a dolog 
olyan egyszerű! : . . Van két jó emberem ar 
gépházban: . . . Die kriegen von mir 10 ko
rona, einmal 20 korona. Aztán finoman szi
tált homokot kevernek bele az olajba! Szi
tált homokot! Aber fein! 

Barna: (aki titkon jegyez). Hogy hív
ják azt\a két embert? Megbízhatók? 

Rólhl Zwei geschikte, becsületes ember! 
Te is ismered őket" A" Nagy Pál, meg á 
Szmola János. (Észreveszi, hogy Barna je
gyez, nyugtalanul) . . . Mit irsz, te Gabi! . . . 
(Izgatottan.) Gabi! Wass schreibst du um 
Gottes Willen? 

Barna: (nagy zavarban.) Levelet . . . 
egy levelet . . levelet . . . Rólh bácsi! 

Róth: (egyre izgatottabban). W a s ? . . . 
levelet? . . . Most? . . . Wass soll das heis-
sen, Gabi!? . . . Hadd látom azt a levelet! 
(Kikapja a kezéből az irást, izgatottan fel
teszi a cvrkkerét Olvassa). Nagy Pál és 
Szmola Jáno.; szitált homokot . . . 

. — Barna: (ki akarja venni a papirt a 
kezéből). De Róth bácsi! 

Róth: (kiabálvij Lass mich gehn! ('Ol
vas) „Tíz év előtt, amikor a feleségem j?yer-

Brohser: Le fogja tagadni? Én is h a l - • 
JattamJ .Két tanujelőtt vallott? - -

Róth: (rámered, összefonja a karját). - ~ 
Ah, der Herr von Brohser is auch da ? ! . 
So? Schöne Geselschaft Wirklich! Schöne 
Gesellschaft! (Sin), csukló hangon.) Gabi. Was 
hast du mir gethan? . . . Gabi! Mit csináltál 
a családommal . . . Mit csináltál a gyerme
keimmel? Mit meinen schönen, guten K i n 
dern?!- Gabi! A feleségemmel?! Mit meiner, 
braven, guten Frau?! . . . És az E l l á i a l ? ± „ . . . 
Gabi! Mit csináltál az Ellával?! . . . Az Ellá
val? . . Az Ellával? . . . (Ezalatt az ajtó 
felé hátrált, most megfordul, felszakítja az 
előszoba-ajtót és elrohan, az ajtó nyitva 
marad utána.) 

Barna: (irtózva). Brohse ur . . . Brohse 

—1—-Bw/Jtow: Rajkát haiapUálja,—de azért 
nyugodt, hangon), Csak semmi érzékenység, 
barátom! Hiszen ez egy gázember, egy tol-
vaj!>(Pillanatnyi szünet) - ~ -

'" René: (hangja az előszobából). Mari, ki 
volt a z ? , (Bejön.) 

Barna,•- Brohser, René, majd Mari, később 
Nagy, Szmolla. / l t , 

René: Gabi, ki volt az az ember, aki 
innen kiszaladt? Mintha a Róth bácsi lett 
volna. Olyan különösen nézett rám, mikor el
rohant mellettem . . . 

Barna: (nem felel,.a földre^ nez.JP. 
René: (Brohsert megpillantva) A Broh

ser ur! 
Brohser: Nagyságos asszonyom! (Kívül

ről valami zuhanás hallatszik, utána kiálto
zások az udvarról.) — ',„-," 

Mari: (hangja az előszobából). Jézus 
Máriám! . . . (Egy- pillanatra megjelenik az 
ajtóban.) Az az ur, aki az előbb itt volt . . . 
Jézus Máriám I (Eltűnik az ajtóból.) 

Barna: (kifut az előszobába, rögtön 
visszafut, zokogó hagon): Brohser ur . . . a 
Róth bácsi-. . . leugrott az emeletrőlI 

(René irtózva néz Barnára és Brohserre.) 
(Nagy és Szmolla már előbb, Mari si

koltására kijöttek az ebédlőből.) 
Brohser: (tompa hangon Nagyhoz és" 

Szmollához): Emberek, maguk visszamehetnek 
vel.e a gyárba . . . . 

(Nagy és Szmolla el.) 
Barna: Brohser ur ! . . . ( a Róth bácsi 

kitörte a nyakát I . . . A Róth bácsT Ttitörte 
a nyakát . 

1 (Függöny gyorsan legördül.) 

r 
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Lapunk olvasó közönségének kelle
mes pünkösdi ünnepeket kivan a 

, Szerkesztőség. 
Aranylakodalom. Szép és lélekemelő 

ünnepélynek voltak szemtanúi Kenyéri é s ' a 
szomszéd község lakói. Ugyanis Szatlmayer 

-JánoS-Jtáüterlanito-fnlyri hn <M fin »nnnP,.ltr. 
házasságának 50 éves jubileumát. Délelőtt 

. J0~ . .ó ia&ir~ .« : ..rpnv J t a t k . l m p l o m ú t .ma 
zsúfolásig megtöltötte a hivők serégé. A ke
nyéri plébános igen szép beszédet mondott a 
házaspárra; enifek végeztével a templomból 
kiindulva áz utcán a község érdemes bírája a 
község tevében igen megható szavakkai üd
vözölte volt tanítóját. Szűnni nem akaró él-
jeuzés közt haladt a menet a Unitot lak leié. 
Alig maradt szem, mely ne könnyezett volna 

napot is megérhette családja é s ' a község. A 
lefolyt 1908.- évben pedig ott működése 50 
éves jubileumát ünnepelte. "* 

Az országos vásár május 24-én igen 
gyéren volt látogatva. A déli órákban jövő 
záporeső egyszerre^géget-vetett- a váí 
Marhákban nagy volt a felhajtás, de 
volt vevő. — • ••;. ••_ 

Kerti mnlatlág. A jánosházai Katholi-
kus kör 1909. június hó 1 3 - á n " a Korona 
szálloda kerthelyiségében »Zászló-alap«-ja j a 
vára zártkörű táncmulatságot rendez. Belépő
díj :-^emélyje"gy 1 K, családjegy 2 K. Te
kintve a nemes célt, felülfizetéseket köszönet
tel fogad a rendezőség. E mulatság a farsang 
óta az első s épen ez oknál fogva valószí
nűleg egyike lesz a legsikerültebb nyárimu
latságoknak. • ":_ 

A celldömölki Kossuth-párt gyűlése. 
A celldömölki választókerület-függetlenségi és 
48-as Kossuth-párt végrehajtó bizottsága f. é. 

Juuius 3-án délelőtt 11 órakor Celldömölkön, 
a parthelyiségben (Tóry-féle vendéglő nagy
termében) gyűlést tart. Kívánatos, hogy tőlünk 
is minél számosabban megjelenjenek. 

szer csak szájába került a mama füle, aztáíf 
végre egyszer csak, valahára kibékültek ugyan, 
""e a törvénfKrauszt mégis 4 hónapi fog
házra Ítélte. — , 

. Hamis 20 filléresek. A jánosházai 
J^ojszágos vásárban Mankovics Sándor sümegi 

lakos hamis 20 filléresekkel fizetett, de a 
portyázó csendőrük rajtacsípték s a-' celldö-

Leharapta feleségének a fülét. Krausz 
Rudolf jáno.-liázai cukorkereskedő igen rendes 
ber, a felesége mégsem akart főzni neki, no-
ltót Ő maga akart főzni. De nem oda Budai. 
Az.asszony nem-engedett a maga jussából, 
Krausz meg mérges lett; össze is veszett 
.oldajbordájávjikJiogyaD hogyan sem, egy-

kidolgozását tekintve is igazán fejedelmi é s 
méltó a megtekintésre. Ha a liga sorsjegyek; 
vevői- csupán ezen egy nyereményre pályáz
hatnának, akkor is érthető volna az az élénk 
kereslet, mely e sorsjegyek iránt megnyilvá-
nal s mennyivel inkább akkor, ha figyelembe 
vesszük, hogy a liga sorsjegyek mindegyike 
feltétlenül nyer egy. arany vagy ezüsttárgyat 
s igy e sorsjegyek vevői úgyszólván minden 
kockázat nélkül még egy humánus intézményt 
is támogathatnak. A ki tehát az elhagyott 
gyermekek nyomorán enyhíteni óhajt és 
emellett még egy szép emléktárgyra is szert 

mülki járásbíróságnál feljelentették. 
• Ftirfangog a i é a . Oosztola János simo-

-vásárnak^UegeUe^ magát, 

nyi lakos 1600. koronával tartozott a szom
szédjának, de reá sem kamatot pem akart 
fizetni, sem a tőkét törleszteni.' Valahányszor 
eladott marhát, gabonát vagy disznókat, amit 
negtudott a szomszédja, mindig azzal men-

hogy a kapott, pénzt elvesz
tette, tehát ném fizethet A mult szerdán is
mét disznókat hajtott a jánosházai hetivá
sárra, mért a szomszédja most nagyon szo
rongatta a pénzét. Mihelyt eladta a disznókat, 
azonnal a helybeli csendőrörsre szaladt, hogy 
ellopták a kocsijáról a pénzét Az egyszer 
nem sikerült a turpissága, mivel . az ügyes 
őrsparancsnok először is őt akarta megmo
tozni, hátha nála van a pénz? A fogás jónak 
bizonyult, mert a csiztnaszárban tényleg meg
találták, az élveszettnek mondott pénzt - * 

Ismeretlen csavargok A balozsai erdő
szélen máj 23-án a helybeli csendőrök két 
gyanús alakkal találkoztak, kiknél semmiféle 
igazolványt nem találtak, hanem 197 korona 
készpénzt (néhány ropogós 50 K bankjegy). 
A csendőrök-a celldömölki szolgabírói hiva
talhoz kisérték őket 

Fflttftir1 V a | ő d i arany-

akar tenni, az siessen és vegyen ezekből a 
sorsjegyekből, melyeknek hozása LM július ' 
1-én lesz. és melyek darabonként 1 korona 
50 fillérért az összes Vohanytőzsdékben 
kaphatók. . ." ^ 

Elejtett beszédek. 
A. Mégis jó vizsgálóbíró lett volna 

belőled. 
B. Miért — 
A. Mivel minden ténykedésednél rend

kívül körültekintő vagy és mindig fején talá
lod a szeget 

I B. Nem értem. 
A. Hát a héten előfordult incidensnél 

mindjárt tudtad honnét fqj a szél! 
B. Ennek meg van a magyarázata. To

pod pajtás a biblia szerint a zsidóknak csak 
azon állatok húsából szabad enni, amelyek 
két csOlküek és kérődzők. A disznó kétcsülkü, 
de nem kérődző, hát azért nem szabad. Ha 
valaki bünüs, az mentegeti magát legjobban. 
Az ilyenre mondják: „kidugja a kóserdisznó-

Visszantasitott a l a p s z a b á l y o k A hely-
' beli „Chevra kadischa" temetkezési egylet 

alapszabályainak a jóváhagyását a belügy
miniszter megtagadta, mert a törvény csak 
izr. vallást ismer, de nem orth. izr. — A 
„schulchan aruch" — (rituális codex>et sem 
fogadják el mérvadónak, továbbá törlendőnek 
mondja ki a kézt- zálogadásra vonatkozó ren
delkezést A követelt dijak - minimuma és 
maximuma egy ötödrészre leszállítandó. 

Az árkok be fedése . Nemrég hivtuk 
.'fel az elöljáróság figyelmét a nyílt árkok 
"veszélyes voltára, hétfőn éjjel már volt áldo

zata. Egy szorgalmas kompánia, amely a. 
görögöket követi, amennyiben az éjjelt is 
napalla teszi,-hogy minél több mühlcát 
végeztessen, éjfél után a kellő dőzsölés után 
nyugovóra tért Utjokat a Mária-kert előtt 
levő ároknak vették, amelyen egy keskeny 
átjáró van, de nincs rajta korlát Mégis mo
zog a föld, mondja az egyik, igazad van 
pajti — volt a válasz, mondja a másik. E 
pillanatban egy tompa zuhanás, majd egy 
vésztjósló Rang törte meg. a csendet, mert a 
földmozgását hirdető tudós az árokba esett 
A jó pajtások hozzásiettek megtudni, hogy 
mi történt? Eltört a karom, nyöszörögte a 
tudós. A mozgást már a nyugalom váltotta 
fel, nem tudott felkelni — kificzampdott a 
bal keze. Azon átjárónál van lámpa, de az 
nem azért mered az égnek, hogy égjen ha 
kell, hanem az egy jelző lámpa. Ilyenek ha 
égnek, akkor terjed egy kis világítás. 
Kérünk oda sürgősen, korlátot ' 

Tfti N.-Keresztnron. Tompa Pál ke
resztúri lakos szérüs-kertjében máj. 23-án 
egy szekér szslma ismeretlen okból kigyulladt, 
de a tűzoltók gyors megjelenése folytán, da
cára a nagy szárazságnak, csakkamar el
oltották. . . ' { - - -

Majális. A kemenespálfai ev. nőegylet | 
1909. május 30-án Rosta Károlyné zöldes 
kértjébetf zá . 

ból kelt most'általános feltűnést a-főváros' 
legelőkelőbb utcája: a Kossuth Lajos-utca 
egyik kirakatában, mely előtt a nap bármely 
szakában a bámulok egérz tömege áll. A 36 
darabból álló készlet, a Gyermekvédő Liga 
által rendezett tárgysorsjáték főnyereményét 
képezi s agy. méreteinél, valamint művészi 

lábalt" 

L e g q j a ^ b ! 
Lapzártakor értesülünk arról, 

hogy » városbíró a helyettes Úré
val együtt beadták lemondásukat. . 

E g é s z é v e n á t r a k t á r , ™ v á l a s z t é k ! 
mindennemű kész férfi ¿ 8 gyermekruhákban. ; 

Hova, hova pajtás oly sietve?? Megyek Cseh Kálmán és fia 

kész férfi és gyermekruha nagyáruházába!! Miért éppen oda?? mert ott 

nagy választékban talál bárki Ízléses férfi és gyennekruhákat, már 2 

koronától feljebb minden színben, minden nagyságban, s a legolcsóbb 

árban. Ahol nagy figyelem fordittatik a rendelt munkára is, mert első

rendű munkások s kitüntetett szabászok vannak. Kockázat kizárva, mert 

nem tetszés esetén az árut, ha rendelt is visszaveszik^ s a pénzt is . 

visszaadják. ^ 

Kirakatunk megtekintése után meggyőződést szerezhet olcsó s Ízléses , 

. ' , > m u n k á v a l bárki 

- i_ul . l r , - '—^Tisztelettel 

Cseh Kálmán és Fia f 

fa 

Jánosháza (Vasmegye.) 



6. oldal. Jánosháza és Vidée 22, szám. 

H i r d e t é s e k f e l v é t e t n e k J á n o s h á z a é s V i d é k e k i a d ó h i v a t a l á b a n . 

S t o c k - C o g n a c - M e d i c i n a l 

rali1 

r U l i , 
»t> 

C A H I S é s S T O C K 

.Ti..- gőzpároló telepéből 

B A R C O L A . 

Egyedüli Cognac-göziözöde állandó 

hivatalos vegyi ellenőrzés alatt. 
Kapható Jánosházán: 

minden Jobb üzletben. • 

r Állandó nagy raktárt tartok építkezési cé-

Jukra é s M n i u l y e i i "Cement j n u n k á h o z a leg-

jobb h í r n é v n e k ö r v e n d ő , k i t ű n ő m i n ő s é g ű — 

B E O G S I N I P o r t l a n d 

i i R o m á n c e m e n t b ő l 
valamint szántóföldek, kaszálók és szőlőhegyek 

jó karban tartásához > 

= Sznpferfoszfát Műtrágyát E E 
„Hnngária" védlegygyel. . — - — , 

S I N G E R SÁNDOR J á n o s h á z a 

B O H N N a g y k i k i n d a i cserepe 

Legjobb minőségű fedélcserép legolcsóbb árak mellett. 

i l i i j 

T e s s é k á r j e g y z é k e t k é r n i . 

Bohn-fele tarai »ie-

Képviselők kerestetnek. 

B o h i l t é g l a g y á r N a g y k i k i n d a . 

Egy jeles képzettségű szaksegédet hozatván, 

f o g o r v o s i m ű t e r m e m b e n 
mindenféle, rágásra és beszédre alkalmas kaucsuk lemezű és lemez 
nélküli müdarabokat, arany koronákat, csapos fogakat, hídmun

kákat a megrendelés napján e lkész í t ek . 

= VIDÉKIEK MEGVARRHATJÁK. === 
H Hibás állásn és tört darabokat 2 óra alatt kijavítok, ^| 

Öntött arany, égetett (nem utánzott) porczellán, platina, czement 
= = í o g t ö m é s. — — 

É r z é s t e l e n í t e t t f o g - é s g y ö k é r h u z á s ! 

•énekelt ár, több évi jótállás! — Rendelés d. e. 8-tól d. n. 6-ig. 

Dr. Eórfdi Simon, fogorro,' 
P á p a , Jókai Mór-utca, 16-ik szám. I. emelet (Blum-íéle ház.) 

í r t * W Y uaS^ds."\T a . : . 

E l a d ó h á z . 

A sümegi utcában a vasúthoz közel 

egy'4 év előtt kőből épült ház, melyen 

2 egy s z o b á s l a k á s 
van, 

konyha és éléskamrákkal, 
családi okok miatt eladó. 

, A háznak szép udvara van, gyö

nyörűen befásitva . ̂  

avflmőlcsíákkal. jtáSfömé 
Nagy konyhakert. 

Bővebb felvilágosítást ad 

a Jánnsháza és Vidéke 
kiadóhivatala. 

Nyomatott Dinkgrov'p Nándor villamerfire berendezett könyvnyomdájában,. Celldamffi: 


